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 (א)
"At the moment that Israel said 'We will do' before 'We will hear', 
sixty myriads of ministering angels came to each and every Jew 
and tied upon them two crowns: one corresponding to 'We will do' 
and one corresponding to 'We will hear'." 

עָה שָׁ ימוּ ״בְּ הִקְדִּ רָאֵל שֶׁ ה ישְׂ מָע, נַעֲשֶׂ אוּ לְנִשְׁ בָּ  
ים שִּׁ רֵת מַלְאֲכֵי רִבּוֹא שִׁ רָאֵל וְאֶחָד אֶחָד לְכָל הַשָּׁ מִיִּשְׂ  
רוּ תָרִים, ב׳ לָהֶם וְקָשְׁ נֶגֶד אֶחָד כְּ ה כְּ נֶגֶד וְאֶחָד נַעֲשֶׂ כְּ  

מָע״  .נִשְׁ

Now, from the beginning of the discourse it implies that the tying 
of the crowns was due to their placing "we will do" before "we 
will hear". But from the end of the discourse it seems that the 
reason they received two crowns was because of the two concepts 
themselves—"we will do" and "we will hear"—and not 
necessarily due to the order of precedence. For if it were just 
because of the precedence, there should only have been one 
crown. 

חִלַּת וְהִנֵּה אֲמָר מִתְּ מַע הַמַּ ירַת מַשְׁ קְשִׁ תָרִים דִּ הָיתְָה הַכְּ  
בִיל מַת בִּשְׁ ה הַקְדָּ מָע, נעֲַשֶׂ יוּם לְנשְׁ אֲמָר וּמִסִּ מַע הַמַּ מַשְׁ  

מַה רוּ דְּ שְׁ קָּ תָרִים ב׳ לָהֶם שֶׁ נגֶֶד הוּא כְּ הָעִניְנָיִם ב׳ כְּ  
ה נעֲַשֶׂ מָע דְּ וְקָא וְלָאו עַצְמָם וְנשְׁ בִיל דַּ מָה בִּשְׁ הַהַקְדָּ  

ימוּ הִקְדִּ ה שֶׁ מָע, נעֲַשֶׂ אִלּוּ לְנשְׁ בִיל דְּ מָה בִּשְׁ הָיהָ הַהַקְדָּ  
תֶר רַק לִהְיוֹת צָרִיךְ אֶחָד כֶּ . 

We find a similar concept to the precedence of "we will do" 
before "we will hear" in the Mishnah (Berachos, ch. 2): "Why 
does the paragraph of Shema precede that of 'Vehaya im shamoa'? 
In order that one accept upon himself the yoke of the Kingdom of 
Heaven first, and afterwards accept upon himself the yoke of the 
commandments." 

גְמַת וְהִנֵּה מַת עִניְןַ דַּ ה הַקְדָּ מָע נעֲַשֶׂ נהָ מָצִינוּ לְנשְׁ שְׁ בַּמִּ  
רָכוֹת רֶק )בְּ אָמְרוּ ב׳( פֶּ ה ז״ל רַבּוֹתֵינוּ שֶׁ קָדְמָה ״לָמָּ  
ת רָשַׁ מַע פָּ מעַֹ, אִם לִוְהָיהָ שְׁ דֵי שָׁ יָּקַבֵּל כְּ עלֹ עָלָיו שֶׁ  

מַיםִ מַלְכוּת חִלָּה שָׁ מִצְווֹת״ עלֹ עָלָיו מְקַבֵּל כָּךְ וְאַחַר תְּ . 

First, we must understand the concept of accepting the yoke of 
the Kingdom of Heaven in general—that in whatever He decrees, 
one says "I will do"—and afterwards the acceptance of the 
commandments, which are specific. This is the idea of “accept 
My Kingship, and afterward accept My decrees.” 

חִלָּה לְהָבִין וְצָרִיךְ לַת עִניְןַ תְּ מַיםִ מַלְכוּת עלֹ קַבָּ שָׁ  
כְלָל, כָל בִּ ר בְּ לַת כָּךְ וְאַחַר אמֶֹר, יגְִזרָ אֲשֶׁ עלֹ קַבָּ  
הוּא מִצְווֹת רָטִי, שֶׁ הוּא פְּ וְאַחַר מַלְכוּתִי ״קַבְּלוּ עִניְןַ שֶׁ  

גְזרֵוֹתַי״ קַבְּלוּ כָּךְ . 

For example, when one appoints a king, one must first accept his 
kingship. This is the concept of coronation—placing a crown 
upon his head. Afterwards one accepts all his decrees, whatever 
he may command. 

רֶךְ עַל וּכְמוֹ ל דֶּ מְלִיכִים מָשָׁ מַּ לֶךְ, אֶת כְּשֶׁ חִלָּה הִנֵּה הַמֶּ תְּ  
זֶּהוּ מַלְכוּתוֹ, עלֹ לְקַבֵּל צְרִיכִים רָה, עִניְןַ שֶׁ מַה הַהַכְתָּ  

ירִים כְתִּ מַּ כֶתֶר אוֹתוֹ שֶׁ לִים כָּךְ וְאַחַר מַלְכוּת, בְּ מְקַבְּ  
כָל גְּזרֵוֹתָיו ר כְּ אמֶֹר יגְִזרָ אֲשֶׁ . 

As the saying goes: "If the king says to uproot a 
mountain…"—this comes by force of the prior acceptance of 
authority. 

הוּא טוּרָא״, עָקַר מַלְכָּא ״אָמַר וּכְמַאֲמַר: בְּכחַֹ שֶׁ  
לַת עלֹ הַקַבָּ . 
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And in this same manner is it understood in spiritual terms: First 
there must be the acceptance of G-d's Kingship, and only then the 
acceptance of His commandments. 

זאֹת וּבְרַגְמָא תְחִלָּה בָּרוּחָניִּוּת, גַּם יוּבַן כָּ לִהְיוֹת צָרִיךְ דִּ  
לַת רֵךְ, מַלְכוּתוֹ עלֹ קַבָּ לַת כָּךְ וְאַחַר יתְִבָּ מִצְווֹת עלֹ קַבָּ . 

And this is why the Baal Halachos Gedolos (the author of 
Halachos Gedolos) in his enumeration of mitzvos does not count 
the commandment of "I am Hashem your G-d" among the 
specific commandments. Because the mitzvah of "Anochi" is the 
general acceptance of His Kingship, it is therefore not considered 
a specific commandment but rather a general mitzvah that 
encompasses them all. 

הֲ״ג וְזהֶוּ הַבַּ עַל שֶׁ מִניְןַ גְּדוֹלוֹת( הֲלָכוֹת )בַּ צְווֹת בְּ הַמִּ  
לּוֹ מוֹנהֶ אֵינוֹ כוּ׳ אֱלֹקֶיךָ״ ה׳ ״אָנכִֹי מִצְוַת הִנֵּה שֶׁ  

בּוֹן חֶשְׁ רָטִיּוֹת מִצְווֹת בְּ פְּ . 

It is the source of strength and might for the fulfillment of the 
specific commandments. And the same applies to the precedence 
of "we will do" before "we will hear". 

לִהְיוֹת מִצְוַת דְּ לַת מִצְוַת הִיא ״אָנכִֹי״ דְּ מַלְכוּתוֹ עלֹ קַבָּ  
רֵךְ, כְלַל אֵינהָּ הֲרֵי יתְִבָּ צְווֹת בִּ רָטִיּוֹת, הַמִּ י פְּ הִיא אִם כִּ  

לָלִית מִצְוָה לָּם, אֶת הַכּוֹלֶלֶת כְּ כֹּחַ הַנּוֹתֶנתֶ וְהִיא כֻּ וְעזֹ   
צְווֹת קִיּוּם עַל רָטִיּוֹת. הַמִּ מַת הוּא כֵן וּכְמוֹ פְּ הַקְדָּ בְּ  

ה מָע נעֲַשֶׂ לְנשְׁ . 

"We will hear" refers to the specifics of the commandments, for 
the meaning of "we will hear" is like in the verse "Hear, O 
Israel"—that is, understanding and comprehension through 
gathering and assembling one's faculties. 

מָע" "נשְׁ פְרָטֵי הוּא דְּ צְוֹת, בִּ פֵרוּשׁ הַמִּ מָע" דְּ עַל הוּא "נשְׁ  
רֶךְ מַע דֶּ רָאֵל", "שְׁ הוּא ישְׂ נהָ שֶׁ ידְֵי עַל וַהֲבָנהָ הַשָּׁ  

כֹּחוֹת וְקִבּוּץ אֲסִיפַת הַ , 

And similarly, the intent of “we will hear” is that one incline his 
heart and soul to listen and pay attention to what and how the 
Divine will is expressed in the specifics of the decrees. 

וּנהָ כֵן וּכְמוֹ עִניְןַ הַכַּ מָע", בְּ יַּטֶה "נשְׁ מעַֹ וְנפְַשׁוֹ לִבּוֹ שֶׁ לִשְׁ  
יב פְרָטֵי עֶלְיוֹן הָרָצוֹן הוּא וּמַה אֵיךְ וּלְהַקְשִׁ הַגְּזרֵוֹת בִּ , 

For every mitzvah is a specific expression of the Supernal Will, 
which comes in a precise measure and form, such that if it is 
fulfilled according to that will, then the Supernal Will radiates 
through that mitzvah. 

כָל רָט הִיא הֲרֵי וּמִצְוָה מִצְוָה דְּ בָּרוּךְ הָעֶלְיוֹן מֵרָצוֹן פְּ  
בָּא הוּא ה שֶׁ מִדָּ עוּר בְּ וְקָא, כָּךְ בְּאפֶֹן וְשִׁ אִם דַּ בְּ ה שֶׁ נעֲַשֶׂ  
פִי הוּא הָרָצוֹן כְּ מִצְוָה שֶׁ הָעֶלְיוֹן רָצוֹן מֵאִיר הֲרֵי אָז זוֹ בְּ  

צְוָה מִּ הַהִיא בַּ , 
But if not, then it is not a vessel at all to draw and reveal Divine 
light. 

לִי אֵינהָּ הֲרֵי לָאו וּבְאִם לָל כְּ כָה כְּ אוֹר וְגִילּוּי לְהַמְשָׁ , 
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For example, in the mitzvah of tefillin, which draws down and 
reveals Supernal Intellect—this only occurs if they are made 
precisely in accordance with the Supernal Will: square-shaped, 
with four separate compartments in the head tefillin, one 
compartment in the arm tefillin, and the four parshiyos written 
with kosher ink on kosher parchment processed for this purpose by 
a Jew. 

רֶךְ עַל וּכְמוֹ ל דֶּ מִצְוַת מָשָׁ ין, בְּ פִלִּ הֶם תְּ בָּ כַת שֶׁ הַמְשָׁ  
חִינתַ וְגִילּוּי אִים הֵם הֲרֵי הָעֶלְיוֹניִם, מחִֹין בְּ ה בָּ מִדָּ בְּ  
עוּר ין וְדַוְקָא מַגְבָּל, וְשִׁ פִלִּ הַתְּ ים כְּשֶׁ דִיּוּק נעֲַשִׂ פִי בְּ רָצוֹן כְּ  
יִּהְיוּ הוּא, בָּרוּךְ הָעֶלְיוֹן עִים, שֶׁ ים וְד׳ מְרֻבָּ תְפִלָּה בָּתִּ בִּ  

ל תְפִלָּה אֶחָד וּבַיתִ ראֹשׁ שֶׁ ל בִּ הַד׳ וּכְתוּבוֹת ידָ, שֶׁ  
יּוֹת רָשִׁ דְיוֹ פָּ ר בִּ ר קְלָף עַל כָּשֵׁ מָן הַמְעֻבָּד כָּשֵׁ ידְֵי עַל לִשְׁ  
רָאֵל  ,ישְׂ

Then the mitzvah is complete and through it light and revelation is 
drawn into the Supernal Worlds. Likewise, the person who wears 
the tefillin and recites the blessing upon them properly draws upon 
himself the encompassing light of the Supernal and even an inner 
revelation in his soul. 

הֶן מִצְוָה הֲרֵי אָז ךְ ידָָן וְעַל בָּ לְמַעְלָה וְהַגִּילּוּי הָאוֹר נמְִשָׁ  
לוֹבֵשׁ בָּאָדָם כֵן וּכְמוֹ הָעֶלְיוֹניִם, בָּאוֹרוֹת ין שֶׁ פִלִּ הַתְּ  
ין עֲלֵיהֶן וּמְבָרֵךְ דִּ ךְ כַּ בְחִינתַ עָלָיו נמְִשָׁ יף בִּ הָאוֹר מַקִּ  

גִילּוּי וְגַם הָעֶלְיוֹן נפְַשׁוֹ בְּ בְּ , 

All this only happens when it is done in exact accordance with the 
Supernal Will—otherwise, nothing is drawn down or illuminated 
at all. 

כָל ה דַוְקָא הוּא זהֶ דְּ נַּעֲשֶׂ פִי כְּשֶׁ וּבְאִם הָעֶלְיוֹן, הָרָצוֹן כְּ  
ךְ אֵינוֹ לָאו לָל מֵאִיר וְאֵינוֹ נמְִשָׁ כְּ . 

And this applies to all the mitzvos, for all the commandments are 
compared to tefillin. Just as this applies to the mitzvah of tefillin, 
so too does it apply to all the other mitzvos. 

אָר הוּא כֵן וּכְמוֹ צְוֹת, בִּשְׁ הֲרֵי הַמִּ שׁוּ דַּ צְוֹת כָּל הַקְּ הַמִּ  
ין, פִלִּ כְמוֹ לִתְּ הוּא דִּ מִצְוַת שֶׁ ין בְּ פִלִּ גַּם הוּא כֵן כְּמוֹ תְּ  
אָרֵי צְוֹת בִּשְׁ הַמִּ . 

And that is why mitzvos in general are referred to as "limbs of the 
King", for just as in the limbs of a person the vitality of the soul is 
enclosed and expressed, so too each limb has its own specific 
energy and life-force: the power of sight in the eye, the power of 
hearing in the ear... 

צְוֹת מַה וְזהֶוּ הַמִּ כְלָל שֶׁ מַלְכָּא", "אֵבָרִים נקְִרָאִים בִּ דְּ  
רֶךְ עַל וּכְמוֹ ל דֶּ הֶם הֲרֵי הָאָדָם אֵיבְרֵי מָשָׁ מִתְלַבֵּשׁ בָּ  

ט בְכָל לְהַחֲיוֹתָם, הַנֶּפֶשׁ חַיּוּת וּמִתְפַּשֵׁ וְאֵיבָר אֵיבָר דִּ  
כֹּחַ בּוֹ מִתְלַבֵּשׁ רָטִי וְחַיּוּת  כֹּחַ לְהַחֲיוֹתוֹ, פְּ עַיןִ הָרְאִיָּה  בָּ  

מִיעָה וְכחַֹ בָּאזֹןֶ הַשְּׁ ... 
It is known that the drawing down of the light and vitality of the 
soul depends on the configuration and composition of the limbs. 
Therefore, if there is some defect in any limb, G-d forbid, then the 
vitality does not extend into that limb. 

ידָוּעַ כַת דְּ הַמְשָׁ לוּיהָ הַנֶּפֶשׁ וְחַיּוּת אוֹר דְּ מְזיִגַת אפֶֹן לְפִי תְּ  
בַת לָכֵן הָאֵבָרִים, וְהַרְכָּ אֵיזהֶ קִלְקוּל אֵיזהֶ יהְִיהֶ אִם דְּ בְּ  

ךְ אֵינוֹ הֲרֵי אָז לִצְלָן, רַחֲמָנאָ אֵבָר הָאֵבָר חַיּוּת נמְִשָׁ בְּ  
 ,הַהוּא

And in the same manner this is understood regarding mitzvos, 
which are like the "limbs of the King"—they receive and draw 
down the Divine light and spiritual vitality. 

זאֹת וּבְרַגְמָא עִניְןַ גַּם יוּבַן כָּ צְוֹת בְּ הֵם הַמִּ חִינתַ שֶׁ בְּ  
מַלְכָּא אֵבָרִים הֵם דְּ לִים שֶׁ יכִים הַמְקַבְּ הָאוֹר אֶת וּמַמְשִׁ  

הָרוּחָניִ וְהַחַיּוּת . 
However, this is only when it is done precisely according to the 
intent and the will of the Blessed Supreme. 

ה הוּא זהֶ כָּל אָמְנםָ נַּעֲשֶׂ דִיּוּק כְּשֶׁ פִי בְּ וּנהָ כְּ וְרָצוֹן הַכַּ  
הוּא בָּרוּךְ הָעֶלְיוֹן , 

And this is the idea of “we will hear”—meaning attentiveness and 
setting one's heart to every mitzvah in its particular detail, to fulfill 

מָע", עִניְןַ וְזהֶוּ הוּא "נשְׁ יהָ שֶׁ ימַת הַהַשָּׁ כָל הַלֵּב וְשִׂ בְּ  
פְרָטִיּוּת וּמִצְוָה מִצְוָה הִדּוּר לַעֲשׂוֹתָהּ בִּ פִי בְּ רָצוֹן כְּ  

הוּא בָּרוּךְ הָעֶלְיוֹן , 
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it in a meticulous and enhanced manner, as per the will of the 
Blessed Supreme. 
For mitzvos by their very nature are vessels for drawing and 
revealing G-dliness. As it is written, "Your commandment is 
exceedingly broad"—meaning they are broad vessels to receive 
greatly from the Supreme, which is the revelation of the Divine 
light. 

מִצְווֹת ד דְּ לִים הֵן עַצְמָן מִצַּ כַת כֵּ אֱלֹקוּת, וְגִילּוּי לְהַמְשָׁ  
כָּתוּב וּכְמוֹ הֵן מְאדֹ", מִצְוָתְךָ "רְחָבָה שֶׁ לִים שֶׁ רְחָבִים כֵּ  

הוּא הָעֶלְיוֹן מְאדֹ לְקַבֵּל חִינתַ שֶׁ הָאֱלֹקִי אוֹר גִּילּוּי בְּ . 

Summary: 
The precedence of “We will do” before “We will hear” is like the 
model of first accepting the yoke of Heaven and then the yoke of 
commandments. “We will hear” means placing the heart into the 
precision of the mitzvahs. 

 .קְצוּר
מַת ה הַקְדָּ מָע. נעֲַשֶׂ גְמָא יבִָיא לְנשְׁ לַת דַּ מַלְכוּת עלֹ מְקַבָּ  
מַיםִ חִלָּה שָׁ מָע" מִצְווֹת. עלֹ כָּךְ וְאַחַר תְּ ימַת הַינְוּ "נשְׁ שִׂ  

צְווֹת לֵב דִיּוּק לַמִּ בְּ . 

  (ב)
However, in order that there be “we will hear”—that is, attentive 
focus to every individual mitzvah in all its detail—this is only 
possible through the precedence of “we will do” before “we will 
hear.” 

כְדֵי אָמְנםָ יִּהְיהֶ בִּ מָע", שֶׁ הוּא "נשְׁ ימַת שֶׁ כָל הַלֵּב שִׂ בְּ  
פְרָטִיּוּת, וּמִצְוָה מִצְוָה וְקָא הוּא בִּ מַת ידְֵי עַל דַּ הַקְדָּ  

ה" מָע "נעֲַשֶׂ לְ"נשְׁ ", 

For “we will do” is the aspect of kabalas ol (accepting the yoke), 
in which one accepts upon himself the yoke of His Kingship, 
blessed be He, to do whatever He will decree—without 
investigating the reasons at all. 

ה" "נעֲַשֶׂ חִינתַ הוּא דְּ לַת בְּ קַבֵּל עלֹ, קַבָּ מְּ עלֹ עַצְמוֹ עַל שֶׁ  
רֵךְ מַלְכוּתוֹ כָל לַעֲשׂוֹת יתְִבָּ ר כְּ לִי אמֶֹר יגְִזרֹ אֲשֶׁ מִבְּ  

עָמִים אַחֲרֵי לְהִתְחַקּוֹת לָל הַטְּ וּכְלָל כְּ , 

And after this kabalas ol of “we will do,” the fulfillment of “we 
will hear” is on a completely different level. 

לַת וּלְאַחַר בָּ ה", עלֹ הַקַּ "נעֲַשֶׂ יַּת הֲרֵי דְּ מָע" עֲשִׂ הִיא הַ"נשְׁ  
לְגַמְרֵי אַחֵר בְּאפֶֹן , 

In truth, as understood from the concept, kabalas ol itself has two 
levels. “We will do” is the acceptance to fulfill and perform in 
accordance with whatever the will may be in any given detail. 

ר אֱמֶת, אֲשֶׁ פִי בֶּ לַת הוּא מֵהָעִניְןָ, הַמּוּבָן כְּ קַבָּ בְּ ישֵׁ עלֹ דִּ  
הוּא מַדְרֵגוֹת: ב׳ ה", עִניְןַ שֶׁ הוּא "נעֲַשֶׂ חִינתַ שֶׁ לַת בְּ קַבָּ  

פִי וּלְקַיֵּם לַעֲשׂוֹת עלֹ יִּהְיהֶ כְּ כָל הָרָצוֹן שֶׁ רָט בְּ יִּהְיהֶ פְּ שֶׁ . 

That is the meaning of “we will do and we will hear”: everything 
that he will hear, he will fulfill. 

זֶּהוּ ה עִניְןַ שֶׁ מָע", "נעֲַשֶׂ כָל וְנשְׁ מַע מַה דְּ יִּשְׁ הֲרֵי שֶׁ  
ה  .יעֲַשֶׂ

However, there is yet a deeper mode of kabalas ol, which is more 
inward—namely, the precedence of “we will do” before “we will 
hear.” 

לַת אפֶֹן עוֹד ישֵׁ אָמְנםָ קַבָּ ניִמִי וְהוּא עלֹ בְּ וְהוּא יוֹתֵר, פְּ  
מַת ה" הַקְדָּ מָע "נעֲַשֶׂ לְ"נשְׁ ", 

Even before he knows what the commands or decrees will be, due 
to the greatness of his submission he surrenders himself to fulfill 
whatever the command will be later. 

עוֹד יּוֹדֵעַ קדֶֹם דְּ וּוּייִם, הַגְּזרֵָה עִניְנְיֵ יהְִיוּ מַה שֶׁ מִכָּל וְהַצִּ  
לַת לְגדֶֹל מָקוֹם, בָּ פִי לְקַיֵּם עַצְמוֹ מוֹסֵר עלֹ הַקַּ מַה כְּ  

יִּהְיהֶ וּוּי שֶׁ כָּךְ אַחַר הַצִּ . 
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This is a loftier level. For although the kabalas ol of “we will do” 
is already an appropriate level, it still relates to the details of 
will—to hear and fulfill every command. 

זוֹ הֲגַם נעֲַלֵית, מַדְרֵגָה הִיא שֶׁ לַת דַּ בָּ הַקַּ בְחִינתַ עלֹ שֶׁ בִּ שֶׁ  
ה" ן גַּם הִיא "נעֲַשֶׂ הֲרֵי מְקוֹם וּמִכָּל נכְוֹנהָ, מַדְרֵגָה כֵּ  
לַת בָּ רָטֵי אֶל רַק הִיא עלֹ הַקַּ מעַֹ הָרְצוֹנוֹת פְּ רָצוֹן כָּל לִשְׁ  
 ,וּלְקַיְּמוֹ

But the kabalas ol in the precedence of “we will do” before “we 
will hear” is acceptance and nullification to the Master of the 
will—it is a more inward form of bitul (nullification). 

אֵין מַה ן שֶׁ לַת כֵּ בָּ מַת עלֹ הַקַּ הַקְדָּ ה" דְּ מָע", "נעֲַשֶׂ לְ"נשְׁ  
הוּא לַת שֶׁ בָּ הוּא הָרָצוֹן, לִבְעַל וְהַבִּטּוּל עלֹ הַקַּ בִּטּוּל שֶׁ  
ניִמִי יוֹתֵר פְּ . 

Therefore, after the precedence of “we will do” before “we will 
hear,” the level of “we will hear” itself becomes much more 
wondrous. 

מַת לְאַחַר וְלָזאֹת, ה" הַקְדָּ מָע", "נעֲַשֶׂ מַדְרֵגַת אָז לְ"נשְׁ  
מָע" הַפְלָאָה הִיא גּוּפָא "נשְׁ יוֹתֵר בְּ . 

As we see tangibly in human nature: the fulfillment of an act that 
is accepted upon oneself as a general will is incomparable to the 
quality of action when it is done out of commitment to the person 
who willed it. 

אָנוּ וּכְמוֹ טֶבַע בְּחוּשׁ רוֹאִים שֶׁ ניֵ בְּ אֵינוֹ אָדָם, בְּ דּוֹמֶה שֶׁ  
לָל ה קִיּוּם כְּ עֲשֶׂ הוּא הַמַּ לַת שֶׁ קַבָּ אוֹ הָרָצוֹן אֶל עלֹ בְּ  

הָרָצוֹן לִבְעַל , 

For when one acts out of kabalas ol to the Master of the Will, the 
deed is carried out with much greater precision. 

הוּא כְשֶׁ לַת דִּ קַבָּ פֹּעַל הֲרֵי אָז הָרָצוֹן, לִבְעַל עלֹ בְּ בָּא הַ  
דִיּוּק יוֹתֵר בְּ , 

And this serves as an example in mitzvah observance itself: there 
is no comparison between fulfilling the mitzvah and beautifying it 
when one is acting out of commitment to the will, versus when one 
is acting out of commitment to the One who willed. 

זאֹת וּבְדָגְמָא קִיּוּם גַּם יוּבַן כָּ צְוֹת, בְּ אֵינוֹ הַמִּ לָל דּוֹמֶה שֶׁ כְּ  
צְוָה קִיּוּם הִיא כְּמוֹ וְהִדּוּרָהּ הַמִּ לַת שֶׁ קַבָּ לָרָצוֹן, עלֹ בְּ  

הוּא לִכְמוֹ לַת שֶׁ קַבָּ הָרָצוֹן לִבְעַל עלֹ בְּ . 

This distinction can be tangibly understood in the performance of 
the mitzvos themselves. 

בָר וְיוּבַן עִניְןַ בְּמוּחָשׁ זהֶ דָּ צְוֹת קִיּוּם בְּ גּוּפָא הַמִּ . 

For in the mitzvos there are two categories: chukim (statutes) and 
mishpatim (ordinances). Chukim are decrees whose reasons are 
concealed, not known or revealed to us. 

צְוֹת בַמִּ רְגּוֹת: ב׳ ישֵׁ דְּ ים דַּ טִים. חֻקִּ פָּ ים וּמִשְׁ חֻקִּ הֵם דְּ  
ניֵ גְּזרֵוֹת י כְּמוּסִים טְעָמִים מִפְּ לְתִּ בִּ לָנוּ וּגְלוּייִם ידְוּעִים שֶׁ , 

For example: shaatnez (mixture of wool and linen), and the laws 
of purity and impurity, for which we have no revealed rationale. 

עַטְנזֵ, וּכְמוֹ אֵין וְטָהֲרָה, טֻמְאָה שַׁ גְּלוּייִם טְעָמִים לָנוּ שֶׁ  
 ,עֲלֵיהֶם

What is revealed to us is only the revelation of the Supernal Will: 
that this thing is forbidden, and this is permitted; this defiles, and 
this purifies the impure. 

נִּגְלָה וּמַה בָּרוּךְ הָעֶלְיוֹן הָרָצוֹן גִּילּוּי רַק הוּא לָנוּ, שֶׁ  
בָר הוּא: דָּ ר, זהֶ וְדָבָר אָסוּר זהֶ שֶׁ בָר מֻתָּ א זהֶ דָּ מְטַמֵּ  

מֵא אֶת מְטַהֵר זהֶ וְדָבָר הַטָּ . 
But we have no revealed reason for these. זהֶ עַל לָנוּ אֵין גָּלוּי טַעַם אֲבָל . 

And it is solely a decree of Scripture, as in the saying: "The dead 
does not defile, and the mikveh does not purify—rather, a decree I 

ת "אֵין וּכְמַאֲמַרִי הַכָּתוּב, גְּזרֵַת רַק וְהוּא א הַמֵּ וְאֵין מְטַמָּ  
קְוֶה י, גְזרֵָה אֶלָּא מְטַהֵר, הַמִּ ה גָּזרְַתִּ י, חֻקָּ ה וְאִי חָקַקְתִּ אַתָּ  
ניֵ יכָוֹל לַת )מִפְּ בָּ גְּזרֵוֹתַי עַל לַעֲברֹ עלֹ( הַקַּ ". 
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have decreed, a statute I have inscribed, and you are not able (due 
to kabalas ol) to transgress My decrees." 
There is, however, another level in the performance of 
mitzvos—namely, the category of mishpatim (rational laws), such 
as those between man and his fellow: charity, assistance, theft, 
robbery, murder, and the like. 

קִיּוּם מַדְרֵגָה עוֹד וְישְֵׁנהָּ צְוֹת בְּ הֵם הַמִּ טִים, שֶׁ פָּ וּכְמוֹ מִשְׁ  
עִניְנָיִם ין בְּ בֵּ וּגְנבֵָה גְּזלֵָה וּתְמִיכָה, צְדָקָה לַחֲבֵרוֹ, אָדָם שֶׁ  
וְהַדּוֹמֶה וּרְצִיחָה , 

Even mitzvos that are obligations of the heart (duties of inner 
character) are included in mishpatim, as is explained in the works 
of mussar. 

חוֹבוֹת מִצְווֹת וַאֲפִלּוּ ן גַּם הֵם הַלְבָבוֹת דְּ כְלַל כֵּ בִּ  
טִים, פָּ באָֹר מִשְׁ סִפְרֵי עִניְנָםָ וְכַמְּ הַמוּסָר בְּ . 

In the performance of mitzvos, there will be a great difference 
between one who fulfills them out of kabalas ol in nullification to 
the Master of the Will in general, versus one who fulfills them 
only out of submission to the will itself. 

קִיּוּם בְּ צְוֹת שֶׁ ל יהְִיהֶ הַמִּ ין גָּדוֹל הֶבְדֵּ ניֵ הַמְקַיְּמָן בֵּ מִפְּ  
לַת סִבַּת בָּ בִטּוּל עלֹ הַקַּ כְלַל, הָרָצוֹן לִבְעַל בְּ רַק אוֹ בִּ  

ניֵ לַת מִפְּ בִטּוּל עלֹ קַבָּ לָרָצוֹן בְּ , 

For even though the reason for the fulfillment is that this is the 
Supernal Will, nevertheless there will be a difference between 
fulfilling mishpatim and chukim. 

אָז, סִבַּת הֲגַם דְּ ן גַּם הוּא קִיּוּמָן שֶׁ ניֵ כֵּ כָּךְ מִפְּ רָצוֹן הוּא שֶׁ  
ל בּוֹ יהְִיהֶ הֲרֵי מָקוֹם, מִכָּל הוּא, בָּרוּךְ הָעֶלְיוֹן ין הֶבְדֵּ בֵּ  
טִים קִיּוּם פָּ שְׁ ים לְקִיּוּם הַמִּ הַחֻקִּ . 

When fulfilling mishpatim, he will feel more pleasure than when 
fulfilling chukim. 

קִיּוּם בְּ טִים דִּ פָּ שְׁ קִיּוּם יוֹתֵר ענֹגֶ ירְַגִּישׁ הֲרֵי הַמִּ מִבְּ  
ים  ,הַחֻקִּ

But one who fulfills mitzvos because of general kabalas ol (which 
is the concept of the precedence of “we will do” before “we will 
hear”), will also feel wondrous pleasure even in the chukim. 

אֵין מַה ן שֶׁ מִי כֵּ קַיֵּם בְּ מְּ צְוֹת אֶת שֶׁ ניֵ הַמִּ לַת סִבַּת מִפְּ בָּ הַקַּ  
לָלִי עלֹ הוּא הַכְּ מַת עִניְןַ )שֶׁ ה" הַקְדָּ מָע "נעֲַשֶׂ לְ"נשְׁ "), 

And even more so, in the mishpatim his pleasure will be 
immensely wondrous. 

קִיּוּם גַּם הֲרֵי אָז ים בְּ ן וּכְמוֹ נפְִלָא, ענֹגֶ ירְַגִּישׁ הַחֻקִּ כֵּ  
קִיּוּם טִים בְּ פָּ שְׁ יוֹתֵר נפְִלָא הוּא הֶענֹגֶ הֲרֵי הַמִּ . 

Like the analogy of a servant who experiences delight when 
fulfilling the command and order of his master: he derives double 
pleasure—first from the act itself, for it is human nature to take 
pleasure in the work of one’s own hands. 

רֶךְ עַל וּכְמוֹ ל, דֶּ עֲנוּג מָשָׁ מַלֵּא הָעֶבֶד תַּ מְּ אֲדוֹנוֹ צִוּוּי כְּשֶׁ  
תוֹ, יֵּשׁ וּפְקֻדָּ תְחִלָּה, כָּפוּל: וְתַעֲנוּגוֹ מֵעֲבוֹדָתוֹ, ענֹגֶ לוֹ שֶׁ בִּ  
עֲנוּג פֹּעַל, מֵעֶצֶם הַתַּ בְטֶבַע הַ תְעַנֵּג הָאָדָם דִּ מִּ עַל שֶׁ ידָוֹ מִפְּ  
וְקָא  ,דַּ

That is why we see that a person values more a possession that he 
made himself, even if it is simple, than a valuable item made by 
another—because it is natural that a person delights in the work of 
his hands. 

לָכֵן יוֹתֵר רוֹאִים: אָנוּ דְּ לּוֹ חֵפֶץ יקָָר יהְִיהֶ דְּ הוּא שֶׁ שֶׁ  
הוּ יגִיעָה, לוֹ וְעָלָה עָשָׂ הוּא הֲגַם בִּ מֵחֵפֶץ פָּשׁוּט, חֵפֶץ שֶׁ  

ל הוּא זוּלָתוֹ שֶׁ אֱמֶת, יקָָר שֶׁ לְבַד בֶּ לּוֹ הַיגְִיעָה דִּ ם ישֵׁ שֶׁ שָׁ  
לִהְיוֹת וְכוּ׳, יוֹפִי בַע: הוּא כָּךְ דְּ כָּל הַטֶּ מִתְעַנֵּג אָדָם שֶׁ  

ידָָיו בְּפעַֹל . 

Powered By: ChassidusNow.com 
6 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס”ד

Frierdiker Rebbe 
Shavous 

מְלוּקָטִים מַאֲמָרִים  
ס״ד, חַג רִאשׁוֹן לֵיל בְּ בוּעוֹת, דְּ ש״ט הַשָּׁ תַּ ​

With G-d’s help*, First night of the Festival of Shavuos, 5709 (1949) 
This is the servant’s pleasure. And even more: he is uplifted with 
wondrous joy when he fulfills his master’s will and causes his 
master to experience delight through his service. 

עֲנוּג גַּם הוּא וְלָזאֹת, זהֶ. הָעֶבֶד תַּ יוֹתֵר זאֹת: וְעוֹד בָּ  
תַעֲנוּג יתְִעַנֵּג לֵּא מִזֶּה, נפְִלָא בְּ מִּ וְגָרַם הָאָדוֹן רְצוֹן אֶת שֶׁ  

עֲנוּג זוֹ עֲבוֹדָתוֹ ידְֵי עַל לָאָדוֹן תַּ , 
Especially if he has some understanding of the essence of his 
master—if the master is exalted, then his own pleasure is 
immensely magnified. 

יֵּשׁ וּבִפְרָט גָה אֵיזהֶ לוֹ כְּשֶׁ מַהוּת הַשָּׂ לּוֹ הָאָדוֹן בְּ הוּא שֶׁ שֶׁ  
ל מֻפְלָא—הֲרֵי עֲנוּג יתְִגַּדֵּ לּוֹ הַתַּ מְאדֹ שֶׁ בִּ . 

And this serves as an analogy for kabalas ol Malchus Shamayim: 
fulfilling mitzvos due to acceptance of the King’s yoke is far more 
wondrous and elevated than doing so merely because of 
submission to the will. 

זאֹת וּבְדַגְמָא עִניְןַ גַּם יוּכַן כָּ לַת בְּ מַיםִ: מַלְכוּת עלֹ קַבָּ שָׁ  
קִיּוּם צְוֹת שֶׁ בַּת הַבָּא הַמִּ לַת מִסִּ בָּ הוּא מַלְכוּת, עלֹ הַקַּ  

הַפְלָגָה צְוֹת קִיּוּם מִכְּמוֹ יוֹתֵר וְהַפְלָאָה בְּ הוּא הַמִּ שֶׁ  
לַת בָּ עַל עלֹ מִקַּ י שֶׁ עַם כִּ הַטַּ , 

Especially when he understands and recognizes the truth of the 
infinite exaltedness of the Master, and that fulfilling His command 
brings Him pleasure and satisfaction. 

יָּבִין וּבִפְרָט יר כְּשֶׁ גדֶֹל הָאֱמֶת אֶת וְיכִּ רוֹמְמוּת הַפְלָאַת בְּ  
ר הָאָדוֹן, קִיּוּמוֹ וַאֲשֶׁ תוֹ אֶת בְּ קֻדָּ וְנחַַת ענֹגֶ לוֹ יגְִרםֹ פְּ  

 ,רוּחַ
As it says: “It is a nachas ruach before Me that I said and My will 
was fulfilled.” 

י לְפָניַ רוּחַ "נחַַת וּכְמַאֲמַר: אָמַרְתִּ ה שֶׁ רְצוֹניִ וְנעֲַשָׂ ", 

Then the servant experiences indescribable, wondrous pleasure. 
This is the advantage of the concept of “we will do” before “we 
will hear”—it is the highest form of kabalas ol. 

אָז עִניְןַ מַעֲלַת וְזוֹהִי לִמְאדֹ, עַד נפְִלָא ענֹגֶ הִתְעַנֵּג הֲרֵי שֶׁ  
מַת ה" הַקְדָּ מָע", "נעֲַשֶׂ הוּא לְ"נשְׁ חִינתַ שֶׁ וּמַדְרֵגַת בְּ  
לַת נעֲַלֵית הַיּוֹתֵר עלֹ קַבָּ . 

Summary: 
The precedence of “We will do” affects even the quality of “We 
will hear.” The discourse explains two levels of kabalas 
ol—submission to the will, and submission to the One who wills. 
The latter brings a far greater delight in performing mitzvos, both 
chukim and mishpatim. 

 .קְצוּר
מַת ה" הַקְדָּ מָע". עַל גַּם פּוֹעֵל "נעֲַשֶׂ ב׳ יבְָאֵר "נשְׁ  
לַת מַדְרֵגוֹת קַבָּ הִיא הָרָצוֹן, לִבְעַל אוֹ הָרָצוֹן, אֶל עלֹ: בְּ שֶׁ  

צְוֹת קִיּוּם וְאָז יוֹתֵר; נעֲַלֵית תַעֲנוּג הַמִּ ים נפְִלָא, בְּ חֻקִּ בַּ  
טִים פָּ שְׁ  .וּבַמִּ

 (ג)
Now, we find another analogy to this concept in the matter of 
terumah (offering). For it is written (Shemos 25:1): “And they 
shall take for Me a terumah, from every man whose heart 
motivates him you shall take My terumah.” 

גְמָא עוֹד מָצִינוּ וְהִנֵּה עִניְןַ זהֶ לְעִניְןָ דַּ רוּמָה. בְּ הִנֵּה הַתְּ דְּ  
תִיב מוֹת כְּ רוּמָה, לִי "וְיקְִחוּ א(: כ״ה, )שְׁ אִישׁ כָּל מֵאֵת תְּ  

ר בֶנּוּ אֲשֶׁ קְחוּ לִבּוֹ ידְּ רוּמָתִי אֶת תִּ תְּ ", 

The term terumah has two meanings. The first is from the root 
meaning elevation or raising up, as in the verse (Bereishis 14:22), 
“I have lifted my hand to Hashem,” or (Tehillim 57:6), “Be exalted 
above the heavens, O G-d.” 

פֵרוּשׁ בְּ רוּמָה שֶׁ ים: ב׳ ישֵׁ תְּ הָה מִלְּשׁוֹן הָא׳, פֵּרוּשִׁ הַגְבָּ  
כָּתוּב וּכְמוֹ וַהֲרָמָה, ית שֶׁ ידִָי "הֲרִמתִֹי כ״ב(: י״ד, )בְּרֵאשִׁ  

הִלִּים אוֹ וְכוּ׳, ה׳" אֶל מַיםִ עַל "רוּמָה ו(: נ״ז, )תְּ שָׁ  
וְגוֹ׳ אֱלֹקִים" . 
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With G-d’s help*, First night of the Festival of Shavuos, 5709 (1949) 
This is the meaning of “and they shall take for Me a terumah”—to 
raise Me up, an act of elevation and uplifting from below to above. 

זהֶוּ רוּמָה" לִי "וְיקְִחוּ פֵּרוּשׁ דְּ הָה אֲרוּמוּתָאי, – תְּ הַגְבָּ  
ה וְהַעֲלָאָה מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ , 

Like one who lifts up his hands—this is a lifting upward from their 
place. As it is written (Vayikra 9:22): “And Aharon lifted his 
hands to the people and blessed them,” which the Targum renders: 
“And Aharon raised his hands over the people and blessed them.” 

רִים וּכְמוֹ הוּא ידָָיו, אֶת הַמֵּ הָה שֶׁ קוֹמָן, לְמַעְלָה הַגְבָּ מִמְּ  
כָּתוּב וּכְמוֹ א כ״ב(: ט, )וַיִּקְרָא שֶׁ אֶל ידָָיו אֶת אַהֲרןֹ "וַיִּשָּׂ  
רְגֵּם: וַיבְָרֲכֵם", הָעָם א עַל ידְוֹהִי יתָ אַהֲרןֹ "וַאֲרִים וְתִּ עַמָּ  

 ,"וּבָרֵכִנּוּן
And in the Gemara Sotah (38a), it derives this from the verse 
regarding Birchas Kohanim, where the lifting of the hands is 
required—it is an elevation of the hands. 

ף סוֹטָה וּבִגְמָרָא בִרְכַּת מֵהָהוּא לֵהּ ילִָיף ע״א( ל״ח )דַּ דְּ  
כֹּהֲניִם, יאֵת הָרֵי  יםִ, בִּנשִׂ פַּ הוּא כַּ הַת שֶׁ הַיָּדַיםִ הַגְבָּ , 

And in the same way, we understand that the meaning of terumah 
is elevation and lifting, for every elevation is from below to above. 

זאֹת וּבְרַגְמָא פֵרוּשׁ יוּכַן כָּ רוּמָה, בְּ הוּא תְּ מִלְּשׁוֹן שֶׁ  
הָה כָל וַהֲרָמָה, הַגְבָּ ה הִיא הֲרָמָה דְּ מַטָּ לְמַעְלָה מִלְּ . 

The second interpretation of terumah is from the root separation, 
as the Targum renders on the verse “and they shall take for Me a 
terumah” – “and they shall separate before Me a separation,” and 
so Rashi explains: terumah means separation. 

רוּמָה הַב׳ וְהַפֵּרוּשׁ ה, מִלְּשׁוֹן הוּא בִּתְּ וּכְמוֹ הַפְרָשָׁ  
רְגֵּם תַּ רוּמָה" לִי "וְיקְִחוּ עַל שֶׁ קָדָמַי "וְיפְַרְשׁוּן – תְּ  

רֵשׁ וְכֵן אַפְרָשׁוּתָא", "י פֵּ רוּמָה ז״ל: רַשִׁ ה – תְּ הַפְרָשָׁ , 

And it is known that every separation comes from above 
downward, like when a portion is separated and divided off from 
the essence. 

כָל וְידָוּעַ ה דְּ מַעְלָה הִיא הַפְרָשָׁ ה, מִלְּ ה וּכְמוֹ לְמַטָּ הַפְרָשָׁ  
הָעֶצֶם מִן חֵלֶק וְהִתְחַלְּקוּת . 

And to understand their meaning spiritually in the soul’s Divine 
service: 

עֲבוֹדָה בְּרוּחָניִּוּת עִניְנָםָ וּלְהָבִין נפֶֶשׁ בַּ הָאָדָם בְּ  

Behold, in the Zohar it explains the matter of Terumah, that 
Terumah means two from a hundred, and it applies to the matter 
of Krias Shema, which is the matter of Terumah, and in this it is 
two from a hundred. 

זֹּהַרוּ הִנֵּה  רֵשׁ בַּ רוּמָה עִניְןַ פַּ רוּמָה הַתְּ תְּ רֵי הָרֵי שֶׁ תְּ  
אָה, מַע הַקְרִיאַת עִניְןַ עַל וְקָאֵי מִמֶּ הוּא שְׁ עִניְןַ שֶׁ  

רוּמָה רֵי הָרֵי וּבָזהֶ הַתְּ מִמֵאָה תְּ , 

For the essence of the matter of Krias Shema are the first two 
verses of Krias Shema and “Baruch Sheim.” In the verse “Shema” 
there are 25 letters, and in “Baruch Sheim” there are 24 letters — 
behold, that is 49. 

עִקַר מַע הַקְרִיאַת עִניְןַ דְּ סוּקִים ב׳ הֵם שְׁ רָאשׁוֹניִם פְּ  
קְרִיאַת מַע דִּ ם, וּבָרוּךְ שְׁ מַע וּבְפָסוּק שֵׁ אַתְוָון, כ״ה ישֵׁ שְׁ  
ם וּבְבָרוּךְ מ״ט הֲרֵי אַתְוָון, כ״ד שֵׁ , 

And it is known that the intention of Krias Shema is to unify Him 
— that is the matter of mesirus nefesh (self-sacrifice), to give 
over one’s soul in “Echad,” which is the level of nun, which is the 
terumah — one from fifty. 

כַוּנתַ וְידָוּעַ מַע הַקְרִיאַת דְּ הוּא לְיחֲַדוֹ, הוּא שְׁ עִניְןַ שֶׁ  
אֶחָד, נפְַשׁוֹ לִמְסרֹ נפֶֶשׁ הַמְסִירוּת הוּא בְּ הַנּוּ"ן מַדְרֵגַת שֶׁ  

הִיא רוּמָה שֶׁ ים אֶחָד הַתְּ מֵחֲמִשִׁ , 
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With G-d’s help*, First night of the Festival of Shavuos, 5709 (1949) 
And this unification must be twice each day — unification of night 
in the day, in the Krias Shema of Shacharis, and unification of day 
in the night, in the Krias Shema of Arvis — behold, two times the 
matter of mesirus nefesh. 

עֲמַיםִ לִהְיוֹת צָרִיךְ זהֶ וְיחִוּד כָל פַּ יּוֹם לַילְָה יחִוּד יוֹם, בְּ בַּ  
קְרִיאַת מַע בִּ ל שְׁ חֲרִית, שֶׁ ילְָה יוֹם וְיחִוּד שַׁ לַּ קְרִיאַת בַּ בִּ  

מַע ל שְׁ עָמִים ב' הֲרֵי עַרְבִית, שֶׁ סִירוּת עִניְןַ פְּ נפֶֶשׁ הַמְּ , 

And this is the meaning of “terumah” — two from a hundred. ּרוּמָה וְזהֶו תְּ רֵי דִּ מִמֵאָה תְּ . 

However, in this terumah itself, there are two levels: the first — 
terumah which is lifting and elevating from below to above; and 
the second — terumah which is separation, which is drawing 
down and revelation from above to below. 

רוּמָה אָמְנםָ רוּמָה הָא׳ מַדְרֵגוֹת, ב׳ ישֵׁ גּוּפָא זוֹ בִּתְּ תְּ  
הִיא ה וְהַעֲלָאָה הֲרָמָה שֶׁ רוּמָה וְהַב׳ לְמַעְלָה, מִלְמַטָּ תְּ  
הִיא חִינתַ שֶׁ ה, בְּ כָה וְהִיא הַפְרָשָׁ מִלְמַעְלָה וְהַגִּלּוּי הַהַמְשָׁ  

ה  ,לְמַטָּ
And this is “and you shall take for Me a terumah” — for Me, for 
My Name — which is a perfect and pure service in Yichuda 
Ila’ah of Krias Shema, which is an extremely lofty level. 

רוּמָה", לִי "וְיקְִחוּ וְזהֶוּ מִי, לִי תְּ הִיא לִשְׁ ה עֲבוֹדָה שֶׁ מָּ תַּ  
יחִוּדָא וּבָרָה קְרִיאַת עִלָּאָה בְּ מַע, דִּ הִיא שְׁ מַדְרֵגָה שֶׁ  

מְאדֹ עַד נעֲַלֵית . 
However, it still needs to be understood, for behold, we find three 
measures in those who give terumah: a good eye — one from 
forty; an average eye — one from fifty; and a bad eye — one from 
sixty. 

בְּתוֹרְמֵי מִדּוֹת ג' מָצִינוּ דְהִנֵּה לְהָבִין, צָרִיךְ עֲדַיןִ אָמְנםָ  
רוּמָה, עִים, אֶחָד יפָָה עַיןִ תְּ ינוֹניִת וְעַיןִ מֵאַרְבָּ אֶחָד בֵּ  

ים, ים אֶחָד רָעָה וְעַיןִ מֵחֲמִשִׁ שִּׁ מִשִּׁ , 

So one who gives one from fifty is an average eye. And according 
to what was explained here — that terumah is the unification of 
Krias Shema, and this is two from a hundred, to give over one’s 
soul in “Echad” twice a day — in the Divine service within the 
soul of man, this is an extremely high level, since mesirus nefesh 
is the highest level. 

הַתּוֹרֵם הֲרֵי ינוֹניִת, עַיןִ הָניֵ מִנּוּ"ן אֶחָד דְּ הַמְבאָֹר וּלְפִי בֵּ  
רוּמָה כָּאן תְּ קְרִיאַת הַיִּחוּד הִיא דִּ מַע, דִּ רֵי וְזהֶוּ שְׁ אָה תְּ מִמֶּ  

אֶחָד נפְַשׁוֹ לִמְסרֹ עֲמַיםִ בְּ כָל פַּ ר יוֹם, בְּ עֲבוֹדָה אֲשֶׁ בַּ  
נפֶֶשׁ הֲרֵי מְאדֹ, עַד נעֲַלֵית מַדְרֵגָה זוֹ הֲרֵי הָאָדָם בְּ דַּ  

עֶלְיוֹנהָ הַיּוֹתֵר מַדְרֵגָה הוּא נפֶֶשׁ מְסִירוּת , 

So how can we say that it is merely the level of an average eye? 
And where do we find a level higher than the level of giving one’s 
soul in “Echad,” of which it is said to be the level of one from 
forty — for that is a good and beautiful eye in the lifting of 
terumah? 

הוּא נאֹמַר וְאֵיךְ חִינתַ רַק שֶׁ ינוֹניִת, עַיןִ בְּ מָצִינוּ וּמַה בֵּ  
גָּבהַֹ מַדְרֵגָה חִינתַ יוֹתֵר שֶׁ אֶחָד, נפְַשׁוֹ לִמְסרֹ מִבְּ עָלֶיהָ בְּ שֶׁ  
הִיא נאֱֶמַר חִינתַ שֶׁ עִים אֶחָד בְּ הָרֵי — מֵאַרְבָּ טוֹבָה עַיןִ דְּ  
הֲרָמַת וְיפָָה רוּמָה בַּ הַתְּ . 

Summary: In terumah, there are two interpretations — elevation, 
which is from below to above, and separation, which is from 
above to below. It will now explain the meaning of “two from a 
hundred” as the unification in Krias Shema, i.e., mesirus nefesh. 

רוּמָה .קְצוּר ים. ב' בִּתְּ זֶּהוּ הֲרָמָה פֵּרוּשִׁ ה שֶׁ מַטָּ מִלְּ  
ה לְמַעְלָה, זֶּהוּ הַפְרָשָׁ מַעְלָה שֶׁ ה. מִלְּ עִניְנָהָּ וִיבָאֵר לְמַטָּ  

רֵי הוּא מִמֵאָה תְּ קְרִיאַת הַיִּחוּד שֶׁ מַע, דִּ נפֶֶשׁ מְסִירוּת שְׁ . 
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With G-d’s help*, First night of the Festival of Shavuos, 5709 (1949) 
  (ד)

But truly, the Zohar explains another interpretation: that Terumah 
is the level and degree of Torah, and this is “Terumah” = “Torah 
Mem,” that is, Torah given over forty days, as it is written 
(Shemos 34:28), “And he was there with Hashem forty days…” 
(and so also explains the Baal HaTurim in that place). 

אֱמֶת אַךְ רֵשׁ בֶּ זֹּהַר פָּ  רוּמָה פֵּרוּשׁ, עוֹד בַּ הַתְּ חִינתַ הִיא שֶׁ בְּ  
רוּמָה וְזהֶוּ הַתּוֹרָה, וּמַדְרֵגַת מַה וְהַינְוּ מ׳, תּוֹרָה – תְּ  

הַתּוֹרָה נהָ שֶׁ כָּתוּב וּכְמוֹ יוֹם, לְמ׳ נתְּ מוֹת שֶׁ כ״ח( ל״ד, )שְׁ  
ם "וַיהְִי עִים ה׳ עִם שָׁ רֵשׁ )וְכֵן וְגוֹ׳ יוֹם" אַרְבָּ בַעַל פֵּ בְּ  

מְקוֹמוֹ הַטּוּרִים בִּ ), 
And this is why the Mishnayos begin with a mem and end with a 
mem: the beginning is “Me’eimasai korin…” and the ending is 
“Hashem did not find a vessel that holds blessing for Israel except 
peace,” as it is written (Tehillim 29:11) “Hashem will give strength 
to His people, Hashem will bless His people with peace.” And this 
is Terumah = “Torah Mem.” 

תְחִיל וְזהֶוּ מַּ ניָוֹת שֶׁ שְׁ מֵ״ם הַמִּ מֵ״ם, וּמְסַיֵּם בְּ הַהַתְחָלָה בְּ שֶׁ  
יוּם קוֹרִין" "מֵאֵימָתַי הִיא דוֹשׁ מָצָא "לֹא וְהַסִּ בָּרוּךְ הַקָּ  
לִי הוּא רָכָה מַחֲזיִק כְּ רָאֵל בְּ לוֹם אֶלָּא לְישְׂ כְּמוֹ הַשָּׁ  

כָּתוּב הִלִּים שֶׁ ן לְעַמּוֹ עזֹ ה׳ י״א( כ״ט, )תְּ אֶת יבְָרֵךְ ה׳ יתֵּ  
לוֹם", עַמּוֹ רוּמָה וְזהֶוּ בַשָּׁ מ׳ תּוֹרָה – תְּ . 

If so, according to this, we understand that the two interpretations 
of Terumah are: Torah and Tefillah. The first interpretation in the 
Zohar, that refers to Krias Shema, is the avodah of Tefillah, for 
Krias Shema is one of the main elements of prayer. 

ן וְאִם ב׳ יוּבַן זהֶ לְפִי כֵּ ים שֶׁ רוּמָה פֵּרוּשִׁ בַּתְּ תּוֹרָה הֵם שֶׁ  
פֵירוּשׁ וּתְפִלָּה, זֹּהַר הָא׳ דְּ  בַּ קָאֵי שֶׁ מַע קְרִיאַת עַל דְּ הִיא שְׁ  
פִלָּה, הָעֲבוֹדָה תְּ הֲרֵי דִּ מַע הַקְרִיאַת שֶׁ מֵעִקְרֵי הִיא שְׁ  
פִלָּה  ,הַתְּ

The second interpretation is the avodah in Torah — that is what 
“Terumah” = “Torah Mem” refers to. 

עַל בְּתוֹרָה, הָעֲבוֹדָה הִיא הַב׳ וְהַפֵּרוּשׁ רוּמָה אָמַר זהֶ שֶׁ תְּ  
מ׳ תּוֹרָה – . 

And indeed, one may say that the two levels in Terumah 
correspond to the matter of Naaseh and Nishma, and to the 
precedence of Naaseh to Nishma, as explained earlier that 
Nishma is a weaker service, and the primary is the level of 
Naaseh — which is the acceptance of mitzvos. 

אֱמֶת וְהִנֵּה ב׳ לוֹמַר ישֵׁ בֶּ רוּמָה מַדְרֵגוֹת דְּ בִּתְּ רַגְמַת הֵן שֶׁ בְּ  
ה עִניְןַ מָע נעֲַשֶׂ מַת וְנשְׁ ה וְהַקְדָּ מָע, נעֲַשֶׂ אֵר לְנשְׁ נתְִבָּ דְּ  

מָע לְעֵיל נשְׁ ה, עֲבוֹדָה הִיא דְּ ר חֲלוּשָׁ חִינתַ הִיא וְהָעִקָּ בְּ  
ה הוּא נעֲַשֶׂ חִינתַ שֶׁ לַת בְּ מִצְווֹת עלֹ קַבָּ , 

And what is more desirable, and the main intent, is the level of 
preceding Naaseh to Nishma — which is acceptance of the yoke 
of Heaven in general, for whatever He will decree — and not 
acceptance of the yoke in a detailed manner. 

ר יוֹתֵר וְהַנִּרְצֶה חִינתַ הוּא הַמְכַוּן וְעִקָּ מַת בְּ ה הַקְדָּ נעֲַשֶׂ  
מָע, הוּא לְנשְׁ חִינתַ שֶׁ לַת בְּ מַיםִ מַלְכוּת עלֹ קַבָּ כְלָל שָׁ עַל בִּ  

יִּגְזרֹ, מַה כָּל חִינתַ וְאֵינוֹ שֶׁ לַת בְּ מַיםִ מַלְכוּת עלֹ קַבָּ שָׁ  
דֶרֶךְ בְּ רָט שֶׁ פְּ , 

And in such a case — there are three levels in those who give 
Terumah. For although one gives one out of sixty, which is an 
“evil eye,” nevertheless he has fulfilled the obligation and mitzvah 
of Terumah. 

בְרַגְמָא זוֹ דִּ ג׳ הוּא כָּ בְּתוֹרְמֵי מִדּוֹת בְּ רוּמָה, שֶׁ הֲגַם תְּ דַּ  
נּוֹתֵן ים אֶחָד שֶׁ שִּׁ יצָָא הֲרֵי מָקוֹם מִכָּל רָעָה, עַיןִ הָרֵי מִשִּׁ  
רוּמָה וּמִצְוַת חוֹבַת תְּ , 
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With G-d’s help*, First night of the Festival of Shavuos, 5709 (1949) 
But the more preferred is one from fifty — that is the “average 
eye,” which in avodah is the avodah of beinonim, which is the 
avodah of Tefillah — to give over one’s soul in “Echad,” in the 
nullification of Krias Shema, in Yichuda Ila’ah and Yichuda 
Tata’ah — in the first and second verses of Krias Shema, as 
explained above. 

בְחָר ים אֶחָד הוּא יוֹתֵר וְהַמַּ הָניֵ מֵחֲמִשִּׁ ינוֹניִת, עַיןִ דְּ בֵּ  
עֲבוֹדָה בָּ ן גַּם הָרֵי שֶׁ ינוֹניִם עֲבוֹדַת כֵּ הִיא הַבֵּ הָעֲבוֹדָה שֶׁ  

פִלָּה, תְּ בִטּוּל בְּ"אֶחָד" נפְַשׁוֹ לִמְסרֹ דִּ קְרִיאַת בְּ מַע דִּ שְׁ  
יחִוּדָא אָה וְיחִוּדָא עִלָּאָה בְּ תָּ פָסוּק תַּ ניִ רִאשׁוֹן בְּ וְשֵׁ  

קְרִיאַת מַע דִּ נַּ"ל שְׁ כַּ . 

And although this is proper avodah, nevertheless it is still called 
“average avodah.” 

הִיא וַהֲגַם נקְִרֵאת עֲדַיןִ מָקוֹם מִכָּל נכְוֹנהָ, עֲבוֹדָה שֶׁ  
ינוֹניִת עֲבוֹדָה בֵּ , 

But what is more desirable, and what is the main intention, is one 
out of forty — which is the concept of Terumah = Torah Mem, 
for this is the essential avodah of the Tzaddikim, whose avodah is 
in Torah, whose Torah is their craft, and it is the place and source 
of their vitality. 

הוּא וּמַה יוֹתֵר הַנִּרְצֶה אַךְ ר שֶׁ אֶחָד הוּא הַמְכַוּן עִקָּ  
עִים הוּא מֵאַרְבָּ רוּמָה עִניְןַ שֶׁ זֶּה לְפִי מ׳, תּוֹרָה תְּ ר שֶׁ עִקָּ  

יקִים עֲבוֹדַת עֲבוֹדָתָם הַצַדִּ תּוֹרָתָם מַה בַּתּוֹרָה, הִיא שֶׁ שֶׁ  
חַיּוּתָם וּמְקוֹר מְקוֹם וְהוּא אוּמָנוּתָם , 

As Rabbi Akiva said: “And if in the place of our vitality — such 
and such,” that they were likened to fish of the sea who cannot 
separate from the water even for a moment. For fish in the sea, 
when separated from the water, immediately die. 

י וּכְמַאֲמַר מְקוֹם "וּמַה עֲקִיבָא רַבִּ כו׳, כָּךְ" חַיּוּתֵנוּ בִּ  
לוּ נִּמְשְׁ אֵינםָ הַיָּם לִדְגֵי שֶׁ יםִ מִן לִפְרשֹׁ יכְוֹלִים שֶׁ אֲפִלּוּ הַמַּ  

דָגִים לְרֶגַע, יָּם דְּ בַּ ים שֶׁ פּוֹרְשִׁ מֵתִים מִיָּד הַיָּם מִן כְּשֶׁ , 

So too are the Tzaddikim, for whom Torah is literally their life. 
For Torah is called “bread,” and just as physical bread sustains a 
person’s heart — so too, Torah is sustenance that gives life. 

רַגְמָא זאֹת בְּ יקִים הֵם כָּ תּוֹרָתָם הַצַדִּ שׁ, חַיּוּתָם הִיא שֶׁ מַמָּ  
זהֶוּ הַתּוֹרָה דְּ מִי לֶחֶם וּכְמוֹ לֶחֶם, נקְִרֵאת שֶׁ ר הַגַּשְׁ אֲשֶׁ  
רַגְמָא יסְִעָד, אֱנוֹשׁ לְבַב זוֹ בְּ מָזוֹן הִיא הַתּוֹרָה הֲרֵי כָּ  

 ,הַמְחַיֶּה
However, for us, Torah is like bread for the soul — whereas for the 
great Tzaddikim, Torah and avodas Hashem is their literal 
life-force. 

מָה, אֶל לֶחֶם הִיא הַתּוֹרָה הֲרֵי אֶצְלֵנוּ אָמְנםָ מַה הַנְּשָׁ  
אֵין ן שֶׁ יקִים כֵּ צַדִּ הִיא ה׳ וַעֲבוֹדַת הַתּוֹרָה הֲרֵי הַגְּדוֹלִים בַּ  

שׁ חַיּוּתָם מַמָּ , 
Therefore, this level is exceedingly great and the most select — 
similar to the level of “Naaseh before Nishma.” 

יוֹתֵר זוֹ מַדְרֵגָה מַעֲלַת גָּדְלָה וְלָזאֹת דְרֵגָה וְהִיא בְּ הַמַּ  
מַעֲלַת מַבְחֶרֶת, הַיּוֹתֵר מַת כְּ ה הַקְדָּ מָע נעֲַשֶׂ לְנשְׁ , 

For although the levels of Naaseh and Nishma are also proper 
forms of avodah, nevertheless, the highest virtue of all is “Naaseh 
before Nishma.” 

הֲגַם עֲבוֹדוֹת דַּ ה דַּ נעֲַשֶׂ מָע דְּ ן גַּם הֵן וְנשְׁ עֲבוֹדוֹת כֵּ  
עַלָה אַךְ נכְוֹנוֹת, כֹּל יוֹתֵר הַמְּ מַת הִיא מִ ה הַקְדָּ נעֲַשֶׂ  
מָע  ,לְנשְׁ

And in such a case is Terumah — for although the avodah of 
Krias Shema, which is two out of one hundred, is also a complete 
and pure avodah — still, the preferred avodah is Terumah = 
Torah Mem, which is a more desirable service. 

זאֹת וּבְרַגְמָא תְרוּמָה, הוּא כָּ הֲגַם בִּ הָעֲבוֹדָה דַּ קְרִיאַת שֶׁ דִּ  
מַע הִיא שְׁ רֵי שֶׁ אָה תְּ ן גַּם הִיא מִמֵּ ה עֲבוֹדָה כֵּ מָּ וּבָרָה, תַּ  

בְחָר אַךְ תְרוּמָה הָעֲבוֹדָה הִיא יוֹתֵר הַמַּ מ׳, תּוֹרָה – דִּ  
הִיא יוֹתֵר נרְִצֵית עֲבוֹדָה שֶׁ . 
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With G-d’s help*, First night of the Festival of Shavuos, 5709 (1949) 
Summary: He brings another explanation — that Terumah is 
Torah Mem; and he interprets three levels in the givers of 
Terumah: Nishma, Naaseh = Krias Shema, and Naaseh before 
Nishma = Torah. 

תְרוּמָה פֵּרוּשׁ, עוֹד יבִָיא .קְצוּר וִיפָרֵשׁ מ׳. תּוֹרָה הַינְוּ דִּ  
מָע, בַּתּוֹרְמִים: מִדּוֹת ג׳ ה נשְׁ מַע, קְרִיאַת – נעֲַשֶׂ שְׁ  

מַת ה הַקְדָּ מָע נעֲַשֶׂ תּוֹרָה – לְנשְׁ . 

And behold, in truth, one must say that the two levels in Terumah 
are one concept — only that the difference between them is this: 
that in the avodah of Krias Shema, the main aspect is elevation. 

אֱמֶת וְהִנֵּה הַב׳ לוֹמַר צָרִיךְ בֶּ תְרוּמָה מַדְרֵגוֹת דְּ בִּ הֵם שֶׁ  
הַהֶפְרֵשׁ אֶלָּא אֶחָד, עִניְןָ יניֵהֶם שֶׁ בַעֲבוֹדָה הוּא, בֵּ דְּ  

קְרִיאַת מַע דִּ ר הֲרֵי שְׁ חִינתַ הִיא הָעִקָּ הַעֲלָאָה בְּ , 

And although every avodah and awakening from below (Isarusa 
D’letata) draws and arouses awakening from above (Isarusa 
D’le’eila) — this is true. However, the drawing and revelation of 
the awakening from above is in proportion to the awakening from 
below. 

כָל וַהֲגַם א וְאִתְעַרוּתָא עֲבוֹדָה דְּ לְתַתָּ יךְ דִּ וּמְעוֹרֵר מַמְשִׁ  
חִינתַ לְעֵילָא אִתְעַרוּתָא בְּ ן, הוּא הָאֱמֶת – דִּ אָמְנםָ כֵּ  

כַת לְעֵילָא הָאִתְעַרוּתָא וְגִלּוּי הַמְשָׁ עֶרֶךְ לְפִי הוּא דִּ  
א הָאִתְעַרוּתָא לְתַתָּ דִּ . 

Not so with the avodah of Torah — since its essence is drawing 
and revelation, therefore, through avodah in Torah, one arouses 
above an awakening from above that is from its own essential 
being, which is not dependent at all on the awakening from below. 

אֵין מַה ן שֶׁ עֲבוֹדָה כֵּ תוֹרָה, בַּ ר לִהְיוֹת דָּ עִקַּ הוּא עִניְנָהָּ שֶׁ  
בְחִינתַ כָה בִּ בַּתּוֹרָה עֲבוֹדָתוֹ ידְֵי עַל לָזאֹת וְגִילּוּי, הַמְשָׁ  
ן גַּם לְמַעְלָה מְעוֹרֵר חִינתַ כֵּ לְעֵילָא אִתְעַרוּתָא בְּ ד דִּ מִצַּ  
אֵינהָּ עַצְמָהּ לוּיהָ שֶׁ אִתְעַרוּתָא תְּ א בְּ לְתַתָּ לָל דִּ כְּ , 

Meaning, the revelation of light that is drawn through the avodah 
of Torah is not at all proportional to the person’s avodah. 

הַגִּילּוּי – פֵּרוּשׁ ךְ אוֹר שֶׁ נִּמְשָׁ הַתּוֹרָה עֲבוֹדַת ידְֵי עַל שֶׁ  
לָל עֲבוֹדָתוֹ עֶרֶךְ לְפִי אֵינוֹ כְּ , 

And therefore Torah is called by the name “Chesed,” as it is 
written (Mishlei 31:26), “And the Torah of Chesed is on her 
tongue,” because it is known that the revelation of Chesed is a 
drawing and revelation that is not at all commensurate with the 
awakening from below. 

ם נקְִרֵאת הַתּוֹרָה וְלָכֵן כָּתוּב וּכְמוֹ חֶסֶד, בְּשֵׁ לֵי שֶׁ )מִשְׁ  
ידָוּעַ לְשׁוֹנהָּ", עַל חֶסֶד "וְתוֹרַת כ״ו( ל״א, גִילּוּי דְּ דְּ  

חִינתַ הוּא הַחֶסֶד כָה בְּ אֵינוֹ וְגִילּוּי הַמְשָׁ עֶרֶךְ שֶׁ לָל בְּ כְּ  
י א הָאִתְעַרוּתָא לְגַבֵּ לְתַתָּ דִּ , 

And this is what it says in the Zohar (Part I, 145a), “And the Torah 
of Chesed is on her tongue — this is Avraham, through whom the 
world was created and about whom is spoken constantly.” 

אִיתָא וְזהֶוּ זֹּהַר שֶׁ  ף א׳ חֵלֶק בַּ "וְתוֹרַת א׳, עַמוּד קמ״ה דַּ  
א – לְשׁוֹנהָּ עַל חֶסֶד בֵיהּ אַבְרָהָם דָּ רָא דְּ וּבֵיהּ עָלְמָא בָּ  

עֵי תָּ דִיר מִשְׁ תָּ ", 

For the creation of the worlds was also in a mode of Chesed, as is 
stated in Eitz Chaim (at the beginning): when it arose in His 
simple will to create the world in order to bestow good upon His 
creations — for the nature of good is to bestow good. 

בְרִיאַת ן גַּם הָיתְָה הָעוֹלָמוֹת דִּ בְחִינתַ כֵּ וּכְמוֹ חֶסֶד, בִּ  
אוֹמֵר עֵץ שֶׁ תְחִלָּתוֹ(, חַיִּים בְּ עָלָה )בִּ רְצוֹנוֹ כְּשֶׁ הַפָּשׁוּט בִּ  
כְדֵי הָעוֹלָם אֶת לִבְראֹ הוּא – לִבְרוּאָיו לְהֵטִיב בִּ ד שֶׁ מִצַּ  
לְהֵטִיב הַטּוֹב טֶבַע , 
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With G-d’s help*, First night of the Festival of Shavuos, 5709 (1949) 
And it is known that the Chesed of creation is the aspect of “for 
He desires Chesed,” and this is what it means “through him 
(Avraham) the world was created,” as it is written (Bereishis 2:4), 
“These are the generations of the heavens and the earth 
b’hibaram” — in Avraham, through whose merit the world was 
created. 

חֶסֶד וְידָוּעַ בְרִיאַת דְּ חִינתַ הוּא הָעוֹלָם דִּ י בְּ חֶסֶד חָפֵץ "כִּ  
אוֹמֵר וְזהֶוּ הוּא", בֵיהּ שֶׁ רָא "דְּ כָּתוּב וּכְמוֹ עָלְמָא", בָּ שֶׁ  

ית מַיםִ תּוֹלְדוֹת "אֵלֶּה ד׳( ב׳, )בְּרֵאשִׁ וְהָאָרֶץ הַשָּׁ  
הִבָּרְאָם", זכְוּתוֹ בְּאַבְרָהָם בְּ בִּ נבְִרָא שֶׁ , 

For the level of Avraham is the level of Chesed. לִהְיוֹת חִינתַ הוּא אַבְרָהָם מַדְרֵגַת דְּ הַחֶסֶד בְּ . 

And as it says in the Pardes, in the name of the Sefer HaBahir: 
“The Attribute of Chesed said before the Holy One, blessed be He: 
Since the days that Avram was on the earth, I have not needed to 
perform my service, for Avram stands and serves in my place.” 

אוֹמֵר וּכְמוֹ ס שֶׁ רְדֵּ פַּ ם בַּ הִיר: סֵפֶר בְּשֵׁ ת "אָמְרָה הַבָּ מִדַּ  
דוֹשׁ לִפְניֵ הַחֶסֶד בָּאָרֶץ אַבְרָם הֱיוֹת מִימֵי הוּא, בָּרוּךְ הַקָּ  

י לֹא י, לַעֲשׂוֹת הֵצְרַכְתִּ שׁ עוֹמֵד אַבְרָם אֶלָּא מְלַאכְתִּ מֵּ וּמְשַׁ  
מְקוֹמִי  ,"בִּ

He literally replaced the position of the Attribute of Chesed — for 
he was a chariot for the Supernal Chesed, and therefore even while 
he was below, clothed in a physical body, the revelation of 
Supernal Light shone in him. 

הֶחְלִיף ת מָקוֹם שֶׁ שׁ, הַחֶסֶד מִדַּ הָיהָ מַמָּ בָה שֶׁ לִבְחִינתַ מֶרְכָּ  
הְיוֹתוֹ גַּם וְלָכֵן הָעֶלְיוֹן, חֶסֶד ה בִּ מִי בְּגוּף מְלֻבָּשׁ לְמַטָּ גַּשְׁ  
הָעֶלְיוֹן אוֹר גִּלּוּי בּוֹ מֵאִיר הָיהָ , 

As it is stated in the Zohar (Vol. I, 151b) on the verse “And God 
called the light Day”: “This is Avraham, who is the light of the 
daytime, and his light travels and shines and is strong with the 
order of the day.” 

זֹּהַר וְכִדְאִיתָא  ף א׳ חֵלֶק בַּ פָּסוּק עַל ב׳ עַמּוּד קמ״א דַּ  
א יוֹם", לָאוֹר אֱלֹקִים "וַיִּקְרָא אִיהוּ אַבְרָהָם "דָּ נהְוֹרָא דְּ  
ימָמָא, יף וְנהִָיר אָזיִל דִילֵיהּ וּנהְוֹרָא דִּ קִּ קּוּנאָ וְאִתְתַּ בְּתִּ  
 ,"דְיוֹמָא

This is the aspect of the revelation of Supernal Chesed (see 
Mikdash Melech there). And therefore he bestowed goodness and 
kindness to all, for he was the very essence of the level of Chesed. 

הוּא חִינתַ שֶׁ שׁ )וְעַיןִ הָעֶלְיוֹן הַחֶסֶד גִּלּוּי בְּ מִקְדַּ מֶלֶךְ בְּ  
ם(, יעַ הָיהָ וְלָזאֹת שָׁ פִּ כֹּל, וְחֶסֶד טוֹב מַשְׁ הוּא לְפִי לַ שֶׁ  
חֶסֶד מַדְרֵגַת מַעֲלַת עֶצֶם , 

And this is what it means “This is Avraham, through whom the 
world was created and about whom is spoken constantly.” Just as 
at the beginning of creation it was primarily because “He desires 
kindness,” so too now — the will and desire above is that Divine 
revelation should shine below as it does above. 

אוֹמֵר וְזהֶוּ א שֶׁ בֵיהּ אַבְרָהָם "דָּ רָא דְּ וּבֵיהּ עָלְמָא בָּ  
עֵי תָּ דִיר", מִשְׁ כְמוֹ תָּ תְחִלַּת דְּ רִיאָה בִּ ר הָיהָ הַבְּ עִקָּ לְפִי בְּ  
חָפֵץ ה גַּם כֵן כְּמוֹ הוּא, חֶסֶד שֶׁ וְהַחֵפֶץ הָרָצוֹן – עַתָּ  

לְמַעְלָה יָּאִיר שֶׁ ה אֱלֹקוּת גִּלּוּי שֶׁ הוּא כְּמוֹ לְמַטָּ לְמַעְלָה שֶׁ , 

And this revelation and this drawing is specifically through the 
avodah of Torah. 

כָה זהֶ וְגִלּוּי תוֹרָה הָעֲבוֹדָה ידְֵי עַל הוּא זוֹ וְהַמְשָׁ וְקָא דָּ דַּ , 

As explained in the Gemara (Sukkah 49b): “Is there Torah of 
kindness and Torah that is not of kindness? Rather, Torah for its 
own sake is Torah of kindness; Torah not for its own sake is Torah 
that is not of kindness.” 

גְּמָרָא וְכַמְבוֹאָר ף )סֻכָּה בַּ ישֵׁ "וְכִי ב׳(: עַמּוּד מ״ט דַּ  
ל תּוֹרָה אֵינהָּ תּוֹרָה וְישֵׁ חֶסֶד שֶׁ ל שֶׁ תּוֹרָה אֶלָּא חֶסֶד? שֶׁ  

מָהּ ל תּוֹרָה הִיא זוֹ – לִשְׁ לֹּא חֶסֶד, שֶׁ מָהּ שֶׁ הִיא זוֹ – לִשְׁ  
אֵינהָּ תּוֹרָה ל שֶׁ חֶסֶד שֶׁ ", 
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With G-d’s help*, First night of the Festival of Shavuos, 5709 (1949) 
In truth, it is only one Torah — but within it are two levels: Torah 
not for its own sake, and Torah for its own sake, which is Torah of 
Chesed. 

אֱמֶת בֶּ חִינוֹת: ב׳ בָּהּ אֲבָל אַחַת, תּוֹרָה רַק הִיא הֲרֵי שֶׁ בְּ  
לֹּא תּוֹרָה מָהּ, שֶׁ מָהּ וְתוֹרָה לִשְׁ הִיא – לִשְׁ חֶסֶד תּוֹרַת שֶׁ , 

And it is stated in Kehillas Yaakov that Torah of Chesed is the 
drawing of the revelation of the light of the Chassadim of Abba. 

קְהִלַּת וְאִיתָא תוֹרַת יעֲַקבֹ: בִּ כַת הִיא – חֶסֶד דָּ גִּלּוּי הַמְשָׁ  
אַבָּא הַחֲסָדִים אוֹר דְּ . 

Below as it is above — this is through the avodah in Torah that is 
in the state of lishmah (for its own sake). 

ה הוּא כְּמוֹ לְמַטָּ בְּתוֹרָה עֲבוֹדָה ידְֵי עַל הוּא לְמַעְלָה, שֶׁ  
הִיא בְחִינתַ שֶׁ מָהּ בִּ לִשְׁ . 

“Some say” — that there is another manner in drawing down the 
revelation of the Supernal Chesed to shine below: “Torah that one 
teaches — that is Torah of Chesed; Torah that one does not teach 
— that is not Torah of Chesed.” 

" אָמְרֵי", אִיכָּא יֵּשׁ דְּ כַת אפֶֹן עוֹד שֶׁ הַמְשָׁ אוֹר גִּלּוּי בְּ  
לְמַעְלָה הַחֶסֶד יָּאִיר שֶׁ ה, שֶׁ דָהּ "תּוֹרָה לְמַטָּ הִיא זוֹ – לְלַמְּ  
ל תּוֹרָה לֹּא חֶסֶד, שֶׁ דָהּ שֶׁ אֵינהָּ תּוֹרָה הִיא זוֹ – לְלַמְּ ל שֶׁ שֶׁ  

 ,"חֶסֶד
Since the essence of Chesed is the aspect of revelation and 
drawing down — that there should shine the revealed G-dliness 
below as it is above — and what draws down this level and grade 
is through Torah avodah, but on condition that it is Torah to teach 
it, to teach it to all. 

לִהְיוֹת ר דְּ חִינתַ הוּא הַחֶסֶד עִניְןַ עִקַּ כָה הַגִּלּוּי בְּ וְהַמְשָׁ  
וְקָא, יָּאִיר דַּ חִינתַ שֶׁ ה אֱלֹקוּת גְּלוּי בְּ הוּא כְּמוֹ לְמַטָּ שֶׁ  

יךְ לְמַעְלָה, מְשִׁ חִינהָ וְהַמַּ ידְֵי עַל הוּא – זוֹ וּמַדְרֵגָה בְּ  
תוֹרָה, עֲבוֹדָה תְנאַי אַךְ דָּ הְיהֶ בִּ תִּ חִינתַ שֶׁ דָהּ, תּוֹרָה בְּ לְלַמְּ  

דָהּ כֹּל לְלַמְּ לַ , 
Or that it should cause Torah study (as is known the virtue of the 
supporters of Torah and those involved in it) — which is the aspect 
of revelation. 

יִּגְרםֹ אוֹ עֲלַת )וְכַיָּדוּעַ הַתּוֹרָה לִמּוּד עִניְןַ שֶׁ ין מִמַּ מְכִּ תַּ  
הוּא וְאוֹרַייְתָאי(, חִינתַ שֶׁ הַגִּלּוּי בְּ , 

And every revelation is called by the name Chesed — that through 
Torah avodah, this causes the revelation of Supernal Chesed so 
that even below should shine the G-dly revelation as it is above. 

ם נקְִרָא גִּלּוּי וְכָל עַל חֶסֶד, בְּשֵׁ תוֹרָה עֲבוֹדָה ידְֵי שֶׁ עַל דָּ  
לְמַעְלָה הַחֶסֶד גִּלּוּי לִהְיוֹת גּוֹרֵם זהֶ ידְֵי גַּם שֶׁ ה שֶׁ לְמַטָּ  

הוּא כְּמוֹ הָאֱלֹקוּת גִּלּוּי יאִָיר לְמַעְלָה שֶׁ , 

And it is well understood that such a revelation is not 
commensurate with the avodah in the aspect of isarusa d’ltata 
(arousal from below), but is rather a revelation of isarusa d’le’eila 
(arousal from Above) from its own side — “for He desires 
kindness.” 

מּוּבָן גִּלּוּי הֵיטֵב שֶׁ זהֶ שֶׁ בְחִינתַ הָעֲבוֹדָה עֶרֶךְ לְפִי אֵינוֹ כָּ בִּ  
א אִתְעַרוּתָא תָּ לְתַּ לָל, דִּ הוּא אֶלָּא כְּ חִינתַ גִּלּוּי שֶׁ בְּ  
לְעֵילָא אִתְעַרוּתָא ד דִּ י לִהְיוֹת – עַצְמָהּ מִצַּ חֶסֶד חָפֵץ כִּ  

 .הוּא

This is not the case in the avodah of Tefillah — even though there 
is a revelation of a lofty light through isarusa d’le’eila, 
nevertheless it is commensurate with the isarusa d’ltata. 

אֵין מַה ן שֶׁ עֲבוֹדָה כֵּ תְפִלָּה, בַּ ךְ הֲגַם דִּ נִּמְשָׁ אוֹר גִּלּוּי שֶׁ  
בְחִינתַ נעֲַלֶה לְעֵילָא, אִתְעַרוּתָא בִּ לְפִי הוּא מָקוֹם מִכָּל דִּ  
א הָאִתְעַרוּתָא עֶרֶךְ תָּ לְתַּ דִּ . 

And this is why Krias Shema and Tefillah have fixed times — 
unlike Torah, which has no fixed time, and its mitzvah is both by 
night and day, as it is written (Yehoshua 1:8): “And you shall 
meditate upon it day and night...” 

קְרִיאַת וְזהֶוּ מַע שֶׁ אֵין מַה מַגְבָּל, זמְַן לָהֶן ישֵׁ וּתְפִלָּה שְׁ שֶׁ  
ן ילְָה וּמִצְוָתָהּ מַגְבָּל, זמְַן לָהּ אֵין – תּוֹרָה כֵּ לַּ וּבַיּוֹם, בַּ  

כָּתוּב וּכְמוֹ עַ שֶׁ וָלַילְָה" יוֹמָם בּוֹ "וְהָגִיתָ ח(: א, )יהְוֹשֻׁ  
 .'וְגוֹ
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For since it is the aspect of revelation of Supernal Chesed, 
therefore it has no fixed time at all. 

הְיוֹתָהּ לִּ חִינתַ שֶׁ זמְַן לָהּ אֵין לָזאֹת – הָעֶלְיוֹן חֶסֶד גִּלּוּי בְּ  
לָל מַגְבָּל כְּ . 

However, in their essence, they are one level — to draw down the 
Divine light below. 

עֶצֶם אֲבָל יךְ אַחַת, מַדְרֵגָה הֵם – עִניְנָםָ בְּ הָאוֹר לְהַמְשִׁ  
ה הָאֱלֹקִי לְמַטָּ , 

Only that the avodah of Tefillah is in the mode of elevation — and 
the revelation in it is isarusa d’le’eila that is commensurate with 
the isarusa d’ltata. 

עֲבוֹדָה אֶלָּא תְפִלָּה שֶׁ בִחִינתַ הִיא דִּ זהֶ וְהַגִּלּוּי הַעֲלָאָה, בְּ בָּ  
לְעֵילָא אִתְעַרוּתָא – לְפִי דִּ א הָאִתְעַרוּתָא עֶרֶךְ שֶׁ תָּ לְתַּ דִּ , 

Whereas the avodah of Torah is in the mode of drawing down and 
revelation — and through it is drawn down isarusa d’le’eila from 
its own side, which is the level of “for He desires Chesed.” 

אֵין מַה ן שֶׁ תוֹרָה עֲבוֹדָה כֵּ בְחִינתַ הִיא – דְּ כָה בִּ הַמְשָׁ  
ךְ ידָָהּ וְעַל וְגִּלּוּי, חִינתַ נמְִשָׁ לְעֵילָא אִתְעַרוּתָא בְּ ד דִּ מִצַּ  

הוּא – עַצְמָהּ חִינתַ שֶׁ י בְּ הוּא חֶסֶד חָפֵץ "כִּ ", 

However, in general, both are the aspect of Terumah — only that 
within this very Terumah there are these two levels. 

כְלָלוּת אַךְ חִינתַ הֵם – בִּ רוּמָה, בְּ תְרוּמָה אֶלָּא תְּ בִּ זוֹ שֶׁ  
נןָ – גּוּפָא אֵלּוּ מַדְרֵגוֹת ב׳ ישְׁ . 

Summary: Krias Shema is the aspect of elevation, and the isarusa 
d’le’eila is commensurate with the isarusa d’ltata. Torah — its 
essence is drawing down, and the isarusa d’le’eila is not 
commensurate. Therefore, it is called Chesed and has no fixed 
time. 

מַע קְרִיאַת :קְצוּר וְהָאִתְעַרוּתָא הַעֲלָאָה, עִניְנָהָּ – שְׁ  
לְעֵילָא א. הָאִתְעַרוּתָא עֶרֶךְ לְפִי – דִּ תָּ לְתַּ רָהּ – תּוֹרָה דִּ עִקָּ  
כָה, לְעֵילָא וְהָאִתְעַרוּתָא הַמְשָׁ וְלָכֵן עֶרֶךְ, לְפִי אֵינהָּ – דִּ  
מַגְבָּל זמְַן לָהּ וְאֵין חֶסֶד, נקְִרֵאת . 

[NOTE: Summary 
The discourse explores the elevated spiritual significance of Torah study—specifically Torah 
"li-shmah" (for its own sake)—in contrast with other forms of divine service such as Krias 
Shema and Tefillah. It’s structured around the verse regarding Terumah, traditionally interpreted 
as "a donation," but here symbolically understood as different levels of spiritual elevation. 

There are three levels of divine service: 

1.​ "Na’aseh" – Simple fulfillment of mitzvos, connected to Krias Shema, which is 
associated with elevation from below upward (ha'ala’ah). 

2.​ "Nishma" – Deeper contemplation and understanding of the mitzvah, done with 
precision and intention—refined kavana. 

3.​ "Na’aseh v’nishma" – The highest level: an inwardly motivated service rooted in Torah 
study li-shmah, which causes a downward flow (hamshachah) of divine energy. 

The discourse argues that Torah study in particular draws down a form of divine light (or eloki) 
that is not limited by the proportions of the person’s own effort. This is in contrast to prayer 
or Krias Shema, where the flow from above is directly proportional to the arousal from below. 
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This type of divine influence is likened to Chesed, unbounded kindness, and is associated with 
Avraham Avinu, who embodied supernal Chesed to such a degree that he “stood in for” the 
divine attribute of kindness. 

The Rebbe further emphasizes that Torah lishmah, especially when it is taught to others or 
causes others to learn, becomes true “Torat Chesed”—a Torah that illuminates the world 
without limits. Therefore, Torah not only has no time limitation (“day and night”) but also no 
restriction in terms of spiritual elevation—it generates light in the manner of Chesed from 
above, independent of one's spiritual input. 

 Practical Takeaway 

●​ Torah study is not just a duty—it is a means to draw down infinite divine kindness. 
When one learns Torah for its own sake, especially with the intent of sharing or teaching 
it, one is not only connecting to G-d, but becoming a channel for divine illumination in 
the world. 

●​ If your avodah in prayer or mitzvos feels limited by your mood or abilities, remember 
that Torah lishmah bypasses that limitation—it draws divine light that is not measured 
by your own preparedness. Keep learning, especially with others, and let the divine flow 
through you. 

Chassidic Story 

The Frierdiker Rebbe himself deeply embodied the ideals of Torah as a form of Chesed. In 1930, 
shortly after arriving in Riga following his expulsion from Soviet Russia, the Rebbe received a 
request from a young Jewish refugee in Warsaw who had no access to yeshiva. The Frierdiker 
Rebbe, despite enormous pressure, sent a series of handwritten pages explaining difficult 
maamarim to him, customized to his intellectual level. 

Years later, this boy became a Rav and told how those sheets had been his only connection to 
Torah in a dark time—they "kept my soul alive." This is Torah of Chesed—not just for one’s 
own connection, but to shine light for others. 

Source: Told by the Rebbe Rashab’s personal secretary, Rabbi Chaim Lieberman, in Reshimos 
Devarim vol. 2. END NOTE] 
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